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80x180 
311/2”x706/7”

80x80 
311/2”x311/2”

60x120 
235/8”x471/4”

30x120 
114/5”x471/4”

60x60 
235/8”x235/8”

30x60 
114/5”x235/8”

80x180 
311/2”x706/7”

80x80 
311/2”x311/2”

glossy matte

755815 755827 755843 755855 755867 755880 755809 755821

755816 755828 755844 755856 755868 755881 755810 755822

755819 755831 755847 755859 755871 755884 755813 755825

755818 755830 755846 755858 755870 755883 755812 755824

755817 755829 755845 755857 755869 755882 755811 755823

755820 755832 755848 755860 755872 755885 755814 755826

3/8”
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Spessore / Thickness
Epaisseur / Dicke
Espesor / íÓÎ˘ËÌ‡

m
ou

nt
ai

n 
tre

as
ur

e
p
ea

rl 
at

tra
ct

io
n

d
re

am
 

ar
ab

es
q
ue

ch
ar

m
in

g 
am

b
er

th
un

d
er

 
ni

gh
t

prexious
gres porcellanato colorato in massa - coloured body porcelain stoneware

grès cérame colore dans la masse - durchgefärbte feinsteinzeug - gres porcelánico coloreado en masa - ÍÂ‡ÏÓ„‡ÌËÚ, ÓÍ‡˘ÂÌÌ˚È ÔÓ ‚ÒÂÈ ÚÎ˘ËÌÂ 
Squadrato - Squared - Equarri - Rektifiziert - Escuadrado - Ó·ÚÂÒ‡ÌÌ˚È



60x120 
235/8”x471/4”

30x120 
114/5”x471/4”

60x60 
235/8”x235/8”

30x60 
114/5”x235/8”

30x30
114/5”x114/5”

30x30
114/5”x114/5”

30x30
114/5”x114/5”

4,6x60 
14/5”x235/8”

33x120x3
13”x471/4”x11/8” 

4,6x60 
14/5”x235/8”

33x120x3
13”x471/4”x11/8”

mosaico 
tessere 3x15

mosaico 
tessere 3x15

mosaico mix 3D
tessere 3x3

battiscopa gradino battiscopa gradino

glossy glossy matte matte

glossy matte mix glossy/matte
pezzi speciali/special trims/pièces spéciales
formstücke/piezas especiales/ëÔÂˆË‡Î¸Ì˚Â ËÁ‰ÂÎËfl

755833 755849 755861 755873 756310 756304 756316 756328 756340 756322 756334

755834 755850 755862 755875 756311 756305 756317 756329 756341 756323 756335

755837 755853 755865 755878 756314 756308 756320 756332 756344 756326 756338

755836 755852 755864 755877 756313 756307 756319 756331 756343 756325 756337

755835 755851 755863 755876 756312 756306 756318 756330 756342 756324 756336

755838 755854 755866 755879 756315 756309 756321 756333 756345 756327 756339



prexious 10mm
GRES PORCELLANATO COLORATO IN MASSA

COLOURED BODY PORCELAIN STONEWARE - GRÈS CÉRAME COLORE DANS LA MASSE - DURCHGEFÄRBTE FEINSTEINZEUG/REKTIFIZIERT - GRES PORCELÁNICO COLOREADO EN MASA

ÍÂ‡ÏÓ„‡ÌËÚ, ÓÍ‡˘ÂÌÌ˚È ÔÓ ‚ÒÂÈ ÚÎ˘ËÌÂ

CARATTERISTICHE TECNICHE - TECHNICAL CHARACTERISTICS - CARACTERISTIQUES TECHNIQUES - TECHNISCHE EIGENSCHAFTEN - CARACTERÍSTICAS TÉCNICAS - ÚÂıÌË˜ÂÒÍËÂ ı‡‡ÍÚÂËÒÚËÍË

Piastrelle di ceramica pressate a secco. Caratteristiche di qualità secondo i test di controllo previsti dalla norma E.N. 
14411. Appendice G gruppo B1a GL. / Dry-pressed ceramic tiles. Quality specifications, according to control tests of 
E.N. 14411. Appendix G group B1a GL. / Carreaux céramiques pressés à sec. Caractéristiques de qualité d’aprés les 
essais de contrôle norme E.N. 14411. Appendice G groupe B1a GL. / Trocken gepresste Keramikfliesen. 
Qualitätseigenschaften nach Normen E.N. 14411. Anhang G Gruppe B1a GL. / Baldosas de cerámica rensadas en 
seco. Características de calidad según las Normas EN 14411. Apéndice G grupo B1a GL. / ï‡‡ÍÚÂËÒÚËÍË Í‡˜ÂÒÚ‚‡ 
ÒÓ„Î‡ÒÌÓ ÍÓÌÚÓÎ¸Ì˚Ï ÚÂÒÚ‡Ï, ÔÂ‰ÛÒÏÓÚÂÌÌ˚Ï ÌÓÏÓÈ E.N. 14411, ÔËÎÓÊÂÌËÂ G „ÛÔÔ‡ B1a GL.

PRESCRIZIONE
STANDARD REQUIREMENTS

PRESCRIPTIONS
ANFORDERUNGEN

PRESCRIPCION
íêÖÅéÇÄçàÖ

RISULTATI TESTS
TEST RESULTS

RESULTATS DES ESSAIS
PRÜFERGEBNIS

RESULTADOS TESTS
êÖáìãúíÄíõ íÖëíéÇ

RIFERIMENTO NORMA

REFERENCE STANDARD

RÉFÉRENCE NORME

STANDARDWERT

REFERENCIA NORMA

ëíÄçÑÄêí

N ≥ 15 cm matte glossy
(%) (mm)

LUNGHEZZA E LARGHEZZA: DEVIAZIONE AMMISSIBILE, IN %, DELLA DIMENSIONE MEDIA DI OGNI PIASTRELLA DALLA  DIM. DI  
FABBRICAZIONE / LENGTH AND WIDTH: ADMITTED DEVIATION, IN %, OF THE AVERAGE SIZE OF EACH TILE 
FROM THE PRODUCTION  DIMENSIONS / LONGUEUR ET LARGEUR : MARGE DE TOLÉRANCE, EN %, ENTRE LA 
DIMENSION MOYENNE DE CHAQUE CARREAU ET LA DIM. DE FABRICATION  /  LÄNGE UND BREITE: ZULÄSSIGE 
ABWEICHUNG DES DURCHSCHNITTMAßES JEDER FLIESE VOM HERSTELLMAß IN PROZENTEN / LARGO Y ANCHO: 
DESVIACIÓN ADMISIBLE, EN %, DEL TAMAÑO MEDIO DE CADA BALDOSA A PARTIR DEL TAMAÑO DE FABRICACIÓN / 
ÑÎËÌ‡ Ë ¯ËËÌ‡: ‰ÓÔÛÒÚËÏÓÂ ÓÚÍÎÓÌÂÌËÂ ‚ % ÒÂ‰ÌÂ„Ó ‡ÁÏÂ‡ Í‡Ê‰ÓÈ ÔÎËÚÍË ÓÚ ÔÓËÁ‚Ó‰ÒÚ‚ÂÌÌ˚ı ‡ÁÏÂÓ‚

Squadrato 
ISO 13006

±0,3% ±1,0mm ±0,15% 

ISO 10545-2

DEVIAZIONE AMMISSIBILE, IN PERCENTO, DELLO SPESSORE MEDIO DI OGNI PIASTRELLA DALLA DIMENSIONE DI 
FABBRICAZIONE / ADMITTED DEVIATION, IN %, OF THE AVERAGE THICKNESS OF EACH TILE FROM THE PRODUCTION 
DIMENSIONS / MARGE DE TOLÉRANCE, EN POURCENTAGE, ENTRE L’ÉPAISSEUR MOYENNE DE CHAQUE 
CARREAU ET LA DIMENSION DE FABRICATION / ZULÄSSIGE ABWEICHUNG DER DURCHSCHNITTSDICKE JEDER FLIESE 
VOM HERSTELLMAß IN PROZENTEN / DESVIACIÓN ADMISIBLE, EN TANTO POR CIENTO, DEL GROSOR MEDIO DE 
CADA BALDOSA A PARTIR DEL TAMAÑO DE FABRICACIÓN  /  ÑÓÔÛÒÚËÏÓÂ ÓÚÍÎÓÌÂÌËÂ ‚ ÔÓˆÂÌÚ‡• ÒÂ‰ÌÂÈ ÚÓÎ˘ËÌ˚ 

Í‡Ê‰ÓÈ ÔÎËÚÍË ÓÚ ÔÓËÁ‚Ó‰ÒÚ‚ÂÌÌ˚ ‡ÁÏÂÓ‚

- ±5,% ±0,5 mm ±5%

DEVIAZIONE MASSIMA DI RETTILINEARITÀ, IN PERCENTO, IN RAPPORTO ALLE DIMENSIONI DI FABBRICAZIONE
CORRISPONDENTI / MAXIMUM STRAIGHTNESS DEVIATION, IN %, IN RELATION TO THE CORRESPONDING PRODUCTION 
DIMENSIONS / MARGE DE TOLÉRANCE DE RECTITUDE, EN POURCENTAGE, PAR RAPPORT AUX DIMENSIONS DE 
FABRICATION CORRESPONDANTES / ZULÄSSIGE HÖCHSTABWEICHUNG DER KANTENGERADHEIT IM VERHÄLTN-
IS ZU DEN ENTSPRECHENDEN HERSTELLMAßEN IN PROZENTEN / DESVIACIÓN MÁXIMA DE RECTITUD, EN TANTO 
POR CIENTO, EN RELACIÓN CON EL TAMAÑO DE FABRICACIÓN CORRESPONDIENTE / å‡ÍÒËÏ‡Î¸ÌÓÂ ÓÚÍÎÓÌÂÌËÂ 

ÔflÏÓÎËÌÂÈÌÓÒÚË ‚ ÔÓˆÂÌÚ‡ı, ÔÓÔÓˆËÓÌ‡Î¸ÌÓ ÒÓÓÚ‚ÂÚÒÚ‚Û˛˘ËÏ ÔÓËÁ‚Ó‰ÒÚ‚ÂÌÌ˚Ï ‡ÁÏÂ‡Ï

Squadrato 
ISO 13006

±0,3% ±0,8 mm ±0,1% 

DEVIAZIONE MASSIMA DI ORTOGONALITÀ, IN PERCENTO, IN RAPPORTO ALLE DIMENSIONI DI FABBRICAZIONE 
CORRISPONDENTI MAXIMUM RIGHT-ANGLE DEVIATION, IN %, IN RELATION TO THE CORRESPONDING 
PRODUCTION DIMENSIONS / MARGE DE TOLÉRANCE D’ANGULARITÉ, EN POURCENTAGE, PAR RAPPORT AUX 
DIMESIONS DE FABRICATION / HÖCHSTABWEICHUNG DER RECHTWINKLIGKEIT IM VERHÄLTNIS ZU DEN 
ENTSPRECHENDEN HERSTELLMAßEN IN PROZENTEN / DESVIACIÓN MÁXIMA DE LA ORTOGONALIDAD, EN TANTO 
POR CIENTO, EN RELACIÓN CON EL TAMAÑO DE FABRICACIÓN CORRESPONDIENTE / å‡ÍÒËÏ‡Î¸ÌÓÂ ÓÚÍÎÓÌÂÌËÂ 

ÓÚÓ„ÓÌ‡Î¸ÌÓÒÚË ‚ ÔÓˆÂÌÚ‡ı, ÔÓÔÓˆËÓÌ‡Î¸ÌÓ ÒÓÓÚ‚ÂÚÒÚ‚Û˛˘ËÏ ÔÓËÁ‚Ó‰ÒÚ‚ÂÌÌ˚Ï ‡ÁÏÂ‡Ï

Squadrato 
ISO 13006

±0,3% ±1,5 mm ±0,2% 

PLANARITÀ (CURVATURA DEL CENTRO, DELLO SPIGOLO E SVERGOLAMENTO) / FLATNESS (CURVING IN THE MIDDLE, 
CORNER AND WARPING) / PLANÉITÉ (COURBURE CENTRALE, DE L’ARÊTE ET GAUCHISSEMENT) / EBENFLÄCHIGKEIT 
(KRÜMMUNG DER MITTE, DER KANTE UND VERWINDUNG) / PLANITUD (CURVATURA DEL CENTRO, DE LA ARISTA Y 
ABARQUILLAMIENTO) / èÎÓÒÍÓÒÚÌÓÒÚ¸ (ËÁ„Ë· ˆÂÌÚ‡, ÍÓÏÍË Ë ÔÂÂÍÓÒ)

Squadrato 
ISO 13006

±0,4% ±1,8 mm ±0,35%

QUALITÀ DELLA SUPERFICIE - SURFACE QUALITY  / QUALITÉ DE LA SURFACE - QUALITÄT DER OBERFLÄCHE / CALIDAD 
DE LA SUPERFICIE / KAóÖëíÇÄ èéÇÖêïçéëíà

Il 95% min delle piastrelle deve essere esente da difetti 
visibili. / At least 95% of the tiles must be free from visible flaws.  
95% min des carreaux ne doivent présenter aucun défaut visible. 
Mindestens 95% der Fliesen müssen frei von sichtbaren mín. / el 
95% de las baldosas tiene que estar exento de defectos visibles /
ÏËÌ. 95% ÔÎËÚÍË ÌÂ ‰ÓÎÊÌ˚ ËÏÂÚ¸ ‚Ë‰ËÏ˚ı ‰ÂÙÂÍÚÓ‚

CONFORME/CONFORMING
CONFORME/KONFORM

CONFORME/ëééíÇÖíëíÇìÖí

MASSA D’ACQUA ASSORBITA IN % / % WATER ABSORPTION - MASSE D’EAU ABSORBÉE EN % / WASSERAUFNAHME IN % 
MASA DE AGUA ABSORBIDA EN % / èÓ„ÎÓ˘ÂÌÌ‡fl Ï‡ÒÒ‡ ‚Ó‰˚ % 

E≤0,5% valore medio 0,08 % ISO 10545-3

FORZA DI ROTTURA IN N (sp. ≥ 7,5 mm) - BREAKING STRENGTH IN N (thickness ≥ 7,5 mm) / FORCE DE RUPTURE EN N (ép. ≥ 7,5 
mm) / BRUCHLAST IN N (Dicke ≥ 7,5 mm) / FUERZA DE ROTURA EN N (gr. ≥ 7,5 mm)  /  ê‡ÁÛ¯‡˛˘ÂÂ ÛÒËÎËÂ, ç (ÚÓÎ˘. ≥ 7,5 ÏÏ) 1300 min valore medio 3200 Newton ISO 10545-4

RESISTENZA ALLA FLESSIONE IN N/mm2 / N/mm2 FLEXURAL STRENGHT TEST / RÉSISTANCE A LA FLEXION EN N/
mm2 / BIEGEFESTIGKEIT IN N/mm / RESISTENCIA A LA FLEXIÓN EN N/mm - èÓ˜ÌÓÒÚ¸ ÔË ËÁ„Ë·Â ç/ÏÏ 35 min valore medio 50 N/mm2 ISO 10545-4

RESISTENZA ALL’ABRASIONE DELLE PIASTRELLE SMALTATE / RESISTANCE TO ABRASION OF GLAZED TILES

RÉSISTANCE À L’ABRASION DES CARREAUX ÉMAILLÉS / TIEFENABRIEBFESTIGKEIT GLASIERTER FLIESEN

RESISTENCIA A LA ABRASIÓN DE LAS BALDOSAS ESMALTADAS / ëÚÓÈÍÓÒÚ¸ Í ËÒÚË‡ÌË˛ „Î‡ÁÛÓ‚‡ÌÌÓÈ 

ÔÎËÚÍ

COME DICHIARATO DAL PRODUTTORE
SEE MANUFACTURER’S DECLARATION

SELON DÉCLARATION DU PRODUCTEUR
ENTSPRECHEND DER HERSTELLERANGABEN TAL COMO

DECLARA EL FABRICANTE
ëÓ„Î‡ÒÌÓ Á‡fl‚ÎÂÌËflÏ

White Fantasy classe 4
Mountain Treasure classe 4

Pearl Attraction classe 3
Dream Arabesque classe 3
Charming Amber classe 2

Thunder Night classe 2  

White Fantasy classe 4
Mountain Treasure classe 4

Pearl Attraction classe 2
Dream Arabesque classe 2
Charming Amber classe 2

Thunder Night classe 2

ISO 10545-7

RESISTENZA AGLI SBALZI TERMICI / THERMAL SHOCKS RESISTANT / RÉSISTANCE AUX VARIATIONS THERMIQUES
TEMPERATURWECHSELBESTÄNDIGKEIT / RESISTENCIA AL CHOQUE TÉRMICO / ëÚÓÈÍÓÒÚ¸ Í ÔÂÂÔ‡‰‡Ï ÚÂÏÔÂ‡ÚÛ˚

-
RESISTE - RÉSISTANT 

 RÉSISTE - ERFÜLLT 

 RESISTE - ëÚÓÈÍ‡fl
ISO 10545-9

RESISTENZA ALLE MACCHIE / RESISTANCE TO STAINING / RÉSISTANCE AUX TACHES / FLECKENABWEISEND  
RESISTENCIA A LAS MANCHAS / ÌÒÚÓÈ˜Ë‚ÓÒÚ¸ Í Ó·‡ÁÓ‚‡ÌË˛ ÔflÚÂÌ Classe 3 min Classe 4-5 Classe 3-4 ISO 10545-14

RESISTENZA A BASSE CONCENTRAZIONI DI ACIDI E ALCALI.  /  RESISTANCE TO LOW CONCENTRATIONS OF 
ACIDS AND ALKALIS. / RESISTANCE A BASSES CONCENTRATIONS D’ACIDES ET ALCALIS. / WIDERSTAND GEGEN 
NIEDRIGE KONZENTRATIONEN VON SÄUREN UND LAUGEN. / RESISTENCIA A BAJAS CONCENTRACIONES DE ACIDOS 
Y ALCALIS. / CÚÓÈÍÓÒÚ¸ Í ÍËÒÎÓÚ‡Ï Ë ˘ÂÎÓ˜‡Ï Ò ÌËÁÍÓÈ ÍÓÌˆÂÌÚ‡ˆËÂÈ.

COME DICHIARATO DAL PRODUTTORE
SEE MANUFACTURER’S DECLARATION

SELON DÉCLARATION DU PRODUCTEUR
ENTSPRECHEND DER HERSTELLERANGABEN TAL COMO

DECLARA EL FABRICANTE
ëÓ„Î‡ÒÌÓ Á‡fl‚ÎÂÌËflÏ

GLA GLB

ISO 10545-13
RESISTENZA AI PRODOTTI CHIMICI DI USO DOMESTICO E AGLI ADDITIVI PER PISCINA / RESISTENCE TO 
DOMESTIC CHEMICAL PRODUCTS AND ADDITIVES FOR SWIMMING POOLS / RÉSISTANT AUX PRODUITS 
CHIMIQUES À USAGE DOMESTIQUE ET AUX ADDITIFS POUR PISCINE / WIDERSTAND GEGEN HAUSHALTSCHEMIKALIEN UND  
SCHWIMMBADZUSATZSTOFFEN / RESISTENCIA A PRODUCTOS PARA LIMPIEZA DOMESTICA Y ADITIVOS PARA PISCINAS 
CÚÓÈÍÓÒÚ¸ Í ·˚ÚÓ‚˚Ï ıËÏË˜ÂÒÍËÏ ‚Â˘ÂÒÚ‚‡Ï Ë ‰Ó·‡‚Í‡Ï ‰Îfl ·‡ÒÒÂÈÌÓ‚

GB min GA

RESISTENZA AL GELO / FROST RESISTANCE - RÉSISTANCE AU GEL / FROSTSICHERHEIT - RESISTENCIA A LA HELADA 

åÓÓÁÓÒÚÓÈÍÓÒÚ¸

RICHIESTA / REQUIRED 

 REQUISE / GEFORDET 

 REQUERIDA / ÍÂ·ÛÂÚÒfl

RESISTE - RÉSISTANT 

 RÉSISTE - ERFÜLLT 

 RESISTE - ëÚÓÈÍ‡fl
ISO 10545-12

COEFFICIENTE D’ATTRITO (SCIVOLOSITÀ) / FRICTION COEFFICIENT (SLIPPERINESS) / COEFFICIENT DE FRICTION 
(GLISSEMENT) / REIBUNGSKOEFFIZIENT (SCHLÜPFRIGKEIT) - COEFICIENTE DE ANTI DESLIZAMIENTO / äÓ˝ÙÙËˆËÂÌÚ 

ÚÂÌËfl
Wet >0,42 Wet >0,42 -

DCOF (section 9.6 
ANSI A 137.1 2012) 



GRADO DI VARIAZIONE CROMATICA - DEGREE OF COLOUR CHANGE - DEGRE DE VARIATION CHROMATIQUE - GRAD DER FARBABWEICHUNG - GRADO DE VARIACIÓN CROMÁTICA - ëíÖèÖçú ïêéåÄíàóÖëäéÉé àáåÖçÖçàü

LOW
THE LEAST AMOUNT OF SHADE AND TEXTURE VARIATION 
ATTAINABLE IN NATURALLY FIRED CLAY PRODUCTS. 

Prodotto Monocromatico
Produit Monochromatique
Einfarbiges Produkt
Producto Monocromático
éÑçéñÇÖíçÄü èêéÑìäñàü 

MODERATE
LIGHT TO MODERATE SHADE  AND TEXTURE VARIATION 
WITHIN EACH CARTON.

Prodotto con leggera variazione cromatica 
Produit à légere variation chromatique
Produkt mit leichter farbnuance
Producto con una pequeña variación cromatica
èêéÑìäñàü ë ãÖÉäàåà ñÇÖíéÇõåà àáåÖçÖçàüåà

HIGH
HIGH SHADE AND TEXTURE VARIATION 
WITHIN EACH CARTON.

Prodotto con marcata variazione cromatica
Produit à variation chromatique accentuée
Produkt mit ausgepraegter farbnuance
Producto con evidente variación cromatica
èêéÑìäñàü ë üêäàåà ñÇÖíéÇõåà àáåÖçÖçàüåà

RANDOM
VERY HIGH SHADE AND TEXTURE VARIATION 
WITHIN EACH CARTON.

Prodotto con forte variazione cromatica
Produit à forte variation chromatique
Produkt mit starker farbnuance
Producto con fuerte variación cromatica
èêéÑìäñàü ë ëàãúçõåà ñÇÖíéÇõåà àáåÖçÖçàüåà

V1 V2 
white fantasy/mountain treasure
charming amber

V3 
pearl attraction

V4
dream arabesque
thunder night


